
135ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Булава Н. Електронне тестування як ефективна складова у викладанні української мови для іноземців

УДК 378.016.091.33:81’243]-027.22:004
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/81-1-21

Наталя БУЛАВА,
orcid.org/0000-0001-7671-1069

кандидат філологічних наук, доцент,
доцент кафедри української мови

Київського столичного університету імені Бориса Грінченка
(Київ, Україна) post4nb@gmail.com

ЕЛЕКТРОННЕ ТЕСТУВАННЯ ЯК ЕФЕКТИВНА СКЛАДОВА  
У ВИКЛАДАННІ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ДЛЯ ІНОЗЕМЦІВ

У статті запропоновано огляд теоретичних засад використання електронних тестів та наведено власні 
практичні розробки у галузі викладання української мови як іноземної. Проаналізовано переваги та недоліки вико-
ристання простого і дієвого інструментарію хмарного сервісу Google Forms для створення комплексу навчаль-
них електронних тестів, завдяки яким з’явилася можливість урізноманітнювати й модернізувати освітній про-
цес. З’ясовано особливості тестового контролю у викладанні української мови як іноземної. Охарактеризовано 
тестові завдання закритої форми (завдання альтернативного вибору, множинного вибору, перехресного вибору, 
завдання на встановлення правильної послідовності) і завдання відкритої форми (з обмеженою відповіддю та з 
вільно сформульованою відповіддю). Основну увагу зосереджено на тих тестових завданнях для викладачів укра-
їнської мови як іноземної, які визначено Законом України «Про вищу освіту», зокрема формуванні україномовних 
компетентностей у студентів-іноземців як необхідної умови отримання професійної підготовки в Україні. Авто-
ром з’ясовано переваги та недоліки кожного різновиду тестового завдання на заняттях із вивчення української 
як іноземної. Окрему увагу приділено клоуз-тесту, що сприяє формуванню не лише знань з мови, а й відомостям 
про позамовну дійсність. Тестові завдання забезпечують інтерактивну взаємодію учасників освітнього процесу, 
підвищують ефективність навчання іноземної мови, враховують індивідуальні потреби і здібності особистості, 
забезпечують неперервність і самостійність навчання. Наведені приклади тестових завдань із застосуванням 
хмарної технології Google Forms наочно демонструють інтерактивність взаємодії всіх учасників освітнього 
процесу, підвищують ефективність і самостійність навчання. Тестовий контроль може забезпечити успішну 
реалізацію мети і всіх функцій контролю, проте лише в поєднанні з іншими традиційними видами контролю 
(усними відповідями, контрольними роботами, екзаменами), оскільки лише в комплексі різних видів роботи мож-
ливе успішне досягнення освітніх завдань.

Ключові слова: електронний, тест, українська мова як іноземна, іноземні студенти, завдання відкритої фор-
ми, завдання закритої форми.
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ELECTRONIC TESTING AS AN EFFECTIVE COMPONENT  
IN TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The article provides an overview of the theoretical foundations of electronic tests and presents the author’s own 
practical developments in teaching Ukrainian as a foreign language. It analyzes the advantages and disadvantages of 
using the simple and effective tools offered by the Google Forms cloud service to create a set of educational electronic 
tests, which enable the diversification and modernization of the educational process. The specific features of test-based 
assessment in teaching Ukrainian as a foreign language are identified.

The article describes closed-form test tasks (such as alternative choice, multiple choice, cross-choice, and ordering 
tasks) and open-form tasks (with restricted and free-form answers). Special emphasis is placed on test tasks designed for 
Ukrainian language instructors of foreign students, in alignment with the requirements of the Law of Ukraine «On Higher 
Education», particularly regarding the development of Ukrainian language competencies among international students 
as a necessary condition for professional training in Ukraine.

The author examines the strengths and weaknesses of each type of test task in Ukrainian language classes for 
foreign students, with particular attention given to the cloze test, which fosters not only language proficiency but 
also understanding of extralinguistic contexts. Test tasks promote interactive engagement among participants in the 
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educational process, enhance the effectiveness of language learning, accommodate individual needs and abilities, and 
ensure continuity and independence in learning. The examples of test tasks using Google Forms illustrate the interactive 
nature of this approach, enhancing both the effectiveness and autonomy of learning.

Although test-based assessment can successfully fulfill the goals and functions of evaluation, it should be combined 
with other traditional forms of assessment (oral responses, written assignments, exams) to achieve educational objectives 
fully, as only a comprehensive approach ensures the successful attainment of educational goals.

Key words: electronic, test, Ukrainian as a foreign language, foreign students, open-form tasks, closed-form tasks.

Постановка проблеми. Одним із ефективних 
інструментів організації педагогічного контролю 
є тестування. Цей засіб перевірки мовної компе-
тенції стає провідним в умовах інтенсивного роз-
витку інформаційних технологій та комп’ютерної 
техніки. Завдяки цьому зростає інтерес до роз-
робки електронних тестових завдань, їхнього 
використання в освітньому процесі. Очевидність 
переваг тестових технологій уже не викликає 
сумнівів, проте ще досі відсутня процедура стан-
дартизації оцінювання якості знань, умінь і нави-
чок. Більшість педагогів власноруч продовжують 
розробляти тести, послуговуючись складністю 
дібрати відповідний матеріал для перевірки знань 
у методичній літературі (Борисенко, Караман, 
Караман, 2012). Розробки тестових завдань для 
оцінки рівня володіння іноземними студентами 
українською мовою досі неунормовані. Навчання 
з використанням тестів із метою контролю укра-
їнської мови з особливою увагою до писемного та 
усного мовлення студентів має важливе значення, 
адже дозволяє визначити рівень знань, умінь та 
навичок об’єктивно, неупереджено та швидко. 
Особливого значення для закладів освіти різного 
профілю набуло використання хмарних сервісів 
Google, що, завдяки простому і дієвому інстру-
ментарію, надає можливість урізноманітнювати і 
модернізувати освітній процес.

Аналіз досліджень. Питання розробки тес-
тових завдань попри тривалу історію вивчення і 
нині є актуальним, оскільки воно тісно пов’язане 
з проблемою пошуку досконалої та валідної сис-
теми вимірювання знань студентів. У цих умовах 
актуальною є тенденція до використання кіль-
кісних методів педагогічного контролю. Серед 
об’єктивних засобів оцінювання мовних знань 
іноземних студентів найбільш обґрунтованим 
стає метод тестування із використанням техніч-
них засобів як одного з надійних та об’єктивних 
педагогічних інструментів. У лінгводидактиці вже 
наявна вагома низка теоретичних наукових дослі-
джень, що презентують різні підходи до визна-
чення поняття «тести», аналізу їхніх унікальних 
властивостей як педагогічних програмних засо-
бів. Звичайно, ці переваги зумовлюють застосу-
вання їх в освітньому процесі як засобів пізна-
вальної діяльності. Теоретичне опрацювання та 

практичні поради щодо принципів укладання тес-
тових завдань для іноземних студентів були пред-
метом уваги Т.К. Ісаєнко та Г.М. Козуб (Ісаєнко, 
Козуб, 2010). Педагогічні можливості та переваги 
комп’ютерного тестування дослідили Л. Білоусова 
та О. Колгатін (Білоусова, Колгатін, 2008). Вагомі 
наукові розвідки в розвиток окресленої проблема-
тики зробили О. Антонів, О. Біленька, Г. Бойко, 
Н. Булава, І. Булах, Т. Григорчук, С. Караман, 
Д. Мазурик, С. Ніколаєва, Т. Цимбал, П. Федо-
рук та ін. Актуальність теми визначає відсутність 
цілісної науково виваженої, адаптованої і серти-
фікованої методики укладання тестів для визна-
чення рівневої мовної компетентності в іноземних 
слухачів підготовчого відділення. 

Актуальність теми визначувана наявністю 
різноманітних, інколи протилежних концепцій 
і підходів до використання тестових завдань на 
заняття з української мови як іноземної, необхід-
ністю проаналізувати можливості використання 
тестового інструменту в освітньому процесі, 
надати результати ефективності побудови сис-
темної тестової траєкторії на навчальних занят-
тях. Проте, незважаючи на проявлений науко-
вою спільнотою інтерес, питання впровадження 
тестових технологій у сучасний освітній про-
стір задля формування ключових мовних компе-
тентностей у студентів, зокрема іноземців, усе 
ще потребують детального вивчення. Означене 
визначило вибір теми дослідження.

Мета статті – необхідність здійснення комп-
лексного аналізу теоретичного та практичного 
використання електронних тестів у процесі викла-
дання української як іноземної та характерис-
тика практичного застосування тестових зразків. 
Завданням статті є узагальнення поглядів нау-
ковців на поняття «електронний тест», вивчення 
їхніх різновидів та особливостей використання, 
наведення прикладів онлайн-тестів, викорис-
тання яких буде ефективним або доцільним під 
час контролю сформованості певного рівня знань 
у іноземців з української мови

Виклад основного матеріалу. Тестові техноло-
гії полегшують та оптимізують чимало рутинних 
процесів, нівелюючи кордони в освітньому про-
сторі, що виходить за межі не лише університету, 
а й країни. Таке активне впровадження електро-
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нних технологій підвищує вимоги до рівня фахо-
вої підготовки працівників, посилюючи конкурен-
цію на ринку праці. Таким чином, постає потреба 
у висококваліфікованому фахівцеві, котрий воло-
діє певними компетентностями, зможе ефективно, 
проявляючи активність, відповідальність, напо-
легливість і креативність, вирішувати завдання 
самостійно та (або) у складі команди. 

У таких умовах освітній процес стає більш 
гнучким та оптимізованим, пристосованим до 
життєвих реалій, забезпечуючи формування кон-
курентоспроможних професіоналів. 

Модернізація освіти зосереджена сьогодні не 
стільки на оновленні змісту навчання, скільки на 
впровадження інноваційних форм, методів, засо-
бів навчання з метою створення дієвого цифрового 
освітнього простору та пошуку нових педагогіч-
них технологій. Таким надійним та інноваційним 
засобом є електронне тестування. Головна відмін-
ність тесту від традиційної форм контролю поля-
гає в тому, що він завжди системно та об’єктивно 
вимірює знання опитуваних. Умовами успішного 
проведення тестування є вміння педагогів точно 
сформувати ті теоретичні та практичні знання, 
які необхідно виміряти, точно встановити умови, 
яких необхідно дотримуватися під час проведення 
тесту, якісно обробити кількісні результати тесту 
з метою коректного визначенням вимірювальної 
шкали оцінювання знань.

 Опрацювання лінгвістичних студій виявило 
різне тлумачення поняття «тест». У вузькому 
значенні це поняття позначає сукупність тес-
тових завдань, дібраних за певними правилами 
для вимірювання певної якості, у широкому зна-
ченні – сукупність етапів планування, складання 
і випробування тестів, обробки та інтерпретації 
результатів проведення тесту (Зозуля, 2019).

Застосування тестування як методу контролю 
та вимірювання знань зумовило велике різнома-
ніття тестів. Кожен із цих різновидів традиційних 
текстів може бути перетворений на онлайн-тести. 
Онлайн-тестування – це інтерактивний інструмент 
для перевірки знань та умінь, що здійснюється за 
допомогою онлайн-ресурсів мережі Інтернет. 

Перевагами електронного тестування є сучас-
ний експрес-формат, економічна ефективність, 
створення однакових умов для опитуваних, мож-
ливість отримати детальний швидкий резуль-
тат, допомога у проведенні роботи над помил-
ками, забезпечення функції реалізації зворотного 
зв’язку, тривале зберігання результатів та порів-
нювання отриманих результатів із попередніми, 
стимулювання до навчання, можливість комплек-
сно формувати компетентності.

Використання інформаційно-комп’ютерних тех-
нологій (ІКТ) сприяє підвищенню мотивації сту-
дентів до навчання, розвитку навичок самостійного 
навчання та вміння брати відповідальність за влас-
ний освітній процес. Застосування ІКТ дозволяє 
студентам визначати цілі та завдання навчання, оби-
рати оптимальний темп, стратегії та інструменти, а 
також освоювати нові технології, що стануть у при-
годі для подальшого професійного розвитку. Впрова-
дження ІКТ в освітній процес допомагає студентам 
ефективно працювати у віртуальному середовищі, 
орієнтуватися в інформаційному потоці та роз-
вивати навички роботи з інформацією, необхідні 
для сучасного життя і кар’єри (Чехратова, 2022).

На відміну від курсів на платформі Moodle, 
доступ до навчальних матеріалів та завдань на 
альтернативних платформах може бути значно 
легшим для користувачів, оскільки часто не вима-
гає додаткової реєстрації чи авторизації. Проте 
такий підхід ставить питання ідентифікації сту-
дентів та забезпечення академічної доброчесності, 
особливо при використанні хмарних сервісів для 
контролю їхніх досягнень. Водночас інструменти, 
що надаються платформою, дають можливість 
створити об’єктивну і прозору систему моніто-
рингу навчального процесу, що сприяє точнішому 
та справедливому оцінюванню знань студентів.

У практичній роботі для здійснення проміж-
ного та рубіжного моніторингу рівня знань було 
використано Google Forms. Студенти отримують 
посилання на своє завдання електронною поштою 
або повідомленнями. Їм потрібно лише перейти за 
посиланням і вони готові виконати завдання. Вони 
можуть почати роботу відразу або приступити до 
виконання пізніше, коли у них буде вільний час. 

Проте більш складним є аналіз відповідей на 
завдання з відкритою формою, де важливим є 
суб’єктивний підхід. У такому випадку викладач, 
перевіряючи відповіді студентів, може оцінити 
правильність і глибину відповіді, а також виста-
вити відповідну оцінку, враховуючи точність і 
обґрунтованість наданої інформації. Викорис-
тання засобу тестування в навчанні української 
мови як іноземної здійснюється насамперед за 
допомогою лінгводидактичного тесту, тобто комп-
лексу завдань, що були підготовлені відповідно до 
певних вимог із метою визначення мовних компе-
тенцій учасників та оцінки їхніх результатів від-
повідно до встановлених критеріїв. В освітньому 
процесі іноземним студентам пропонують тести 
із заздалегідь підібраними та впорядкованими 
завданнями, що враховують усі види мовленнєвої 
діяльності: аудіювання, читання, письмо та гово-
ріння (Зозуля, 2019). 
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Робота з тестами може мати характер проміж-
ного чи підсумкового контролю й проводиться 
після вивчення відповідних розділів програми. 
Програма з української мови як іноземної відріз-
няється від програми основних курсів застосуван-
ням не лінійного принципу розподілу матеріалу, 
а ситуативно-тематичного із мінімізацією теоре-
тичного матеріалу (Зозуля, 2019: 25). Ці аспекти 
зумовлюють підбір різних тестових завдань.

У практиці навчання іноземних студентів 
доцільно поєднувати два види тестових завдань:

– тестові завдання закритої форми (альтерна-
тивні тестові завдання, тестові завдання множин-
ного вибору, тестові завдання на визначення від-
повідності, завдання на визначення правильної 
хронологічної або логічної послідовності);

– тестові завдання відкритої форми (завдання з 
пропусками, завдання на доповнення, завдання з 
короткою відповіддю).

Різновид тестів закритої форми передбачає 
вибір правильного варіанту відповіді студентом, 
які йому запропоновано. До цього різновиду 
завдань належать:

1) тестові завдання альтернативного вибору. 
Іноземному студентові пропонують вибрати пра-
вильну відповідь із двох варіантів.

Завдання альтернативного вибору застосо-
вують рідко, оскільки їхнім недоліком є велика 
ймовірність випадкового вибору, вгадування 
правильної відповіді. Проте у своїй роботі з іно-
земним контингентом такий різновид завдань 
сприяв перевірці швидкості мислення, розуміння 
аудіоматеріалу, перевірці знань, але не дозволяв 
прослідкувати перебіг думок студентів (рис. 1)  
(Ісаєнко, Козуб, 2010);

2) тестові завдання множинного вибору вима-
гають від іноземного студента вибору однієї пра-
вильної відповіді з декількох варіантів (рис. 2). 

Рис. 1. Приклади тестових завдань альтернативного вибору

Рис. 2. Приклади тестових завдання множинного вибору
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Складання правдоподібних дистракторів 
зазвичай є головною вимогою для створення 
ефективного тесту такого різновиду, що вимагає 
креативності та відповідного досвіду від педагога. 
Зазвичай цей процес є більш складним, ніж ство-
рення завдань відкритої форми. У тестовому запи-
танні рекомендовано пропонувати від трьох до 
п’яти варіантів відповіді. Якщо для конкретного 
запитання важко придумати четвертий варіант, то 
немає потреби його додавати (Ніколаєв, 2022).

Перевірка лексичних навичок в іноземних 
студентів може здійснюватися у вигляді читання 
невеликого тексту, через який опитувані мають 
відобразити ці знання.

Наведені варіанти відповідей мають на меті 
перевірити, наскільки володіє лексичними нор-
мами української мови студент. Звичайно, тест 
множинного вибору розвиває кілька ключових 
навичок: розширює словниковий запас, сприяє 
формуванню контекстуального розуміння, навчає 
правильному вживанню лексем, розвиває навичку 
швидкої ідентифікації слова під час читання чи 
слухання, розвиває асоціативне мислення – сприяє 
формуванню зв’язків між словами та їхніми сино-
німами або антонімами;

3) тестові завдання на визначення відповід-
ності. Зазвичай використовують із метою пере-
вірки вміння порівнювати поняття, терміни чи 
визначення з відповідними прикладами або харак-
теристиками; розуміння зв’язків між елементами – 
навичка виявляти зв’язки між різними частинами 
інформації, такими як причини та наслідки, 
поняття та їхні ознаки; швидкість обробки інфор-
мації – уміння оперативно аналізувати запропоно-
вані варіанти й обирати правильні відповіді; увага 

до деталей – здатність точно сприймати та співвід-
носити інформацію, не допускаючи помилок через 
дрібниці; глибина засвоєння матеріалу – переві-
ряється, наскільки добре студент розуміє і може 
застосувати знання на практиці. Ці тести зазвичай 
використовуються для перевірки знань, що вима-
гають точного розуміння зв’язків між двома час-
тинами (Булава, 2018; Українська мова для слу-
хачів-іноземців підготовчого відділення. Збірник 
вправ і завдань, 2010) (рис. 3);

4) тестові завдання на встановлення послідов-
ності. Такі тести перевіряють навички іноземних 
студентів розуміння граматичних правил – опи-
тувані повинні правильно встановити порядок 
слів у реченні, враховуючи граматичні особли-
вості української мови (узгодження відмінків, 
часів, порядку слів). Цей різновид тесту розвиває 
здатність логічно пов’язувати частини тексту чи 
речень, аби вони утворювали змістовний та пра-
вильний текст.

Такі завдання допомагають студентам краще 
зрозуміти, як будувати логічні, послідовні вислов-
лювання українською мовою, стимулюють ана-
лізувати значення речень або фраз у ширшому 
контексті для правильного встановлення їхньої 
послідовності. Цей різновид контролю тренує 
вміння помічати дрібні, але важливі елементи, 
як-от: сполучники чи вказівки на часові відно-
сини, що допомагають правильно розмістити 
частини тексту (рис. 4). Проведення такого тес-
тування допомагає іноземцям розвивати не лише 
граматичні знання, але й розуміння структури 
української мови загалом.

Перевагами тестів закритої форми є швидка 
перевірка та оцінювання роботи завдяки чітким 

Рис. 3. Приклади тестових завдань на визначення відповідності
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відповідям, тести легко перевіряти автоматично 
або вручну, що суттєво економить час викладача; 
об’єктивність оцінювання; можливість охоплення 
великої кількості опитуваних за короткий час та 
порівняння результатів багатьох учасників; визна-
ченість завдання та наявність варіантів відповідей 
знижують рівень тривожності; охоплення широ-
кого спектру знань (рис. 4).

Тестові завдання закритої форми мають певні 
недоліки. Вони переважно перевіряють поверх-
неві знання, тобто те, що студент запам’ятав, а не 
вміння аналізувати і робити висновки. Учасник 
тесту показує високі результати, добре вивчивши 
факти, але не маючи глибокого розуміння теми. 
Ще одним недоліком є можливість вгадування 
відповідей. У тестах закритого зразка зазвичай 
є кілька варіантів відповідей, і учасники можуть 
просто випадково вибрати правильну відповідь, 
навіть не знаючи точної відповіді. Це спотворює 

реальні результати і не дозволяє повною мірою 
оцінити знання. Закриті тести не підходять для 
оцінки критичного мислення студентів. Учас-
ник має лише вибрати один із запропонованих 
варіантів, це не дає йому можливості пояснити 
свою думку, проаналізувати ситуацію або запро-
понувати інший підхід до вирішення проблеми. 
Складність створення якісних запитань також є 
недоліком. Варіанти відповідей мають бути зрозу-
мілими, але водночас достатньо складними, щоб 
змусити учасника добре подумати над відповіддю.  
Неякісно складені запитання можуть вводити 
в оману або бути надто легкими, що знижує цін-
ність тесту.

Тести відкритої форми передбачають само-
стійне доповнення варіанту відповіді студентом 
із метою отримання повного висловлювання.  
До цього різновиду завдань належать:

1) завдання з обмеженням на відповідь;

Рис. 4. Приклади тестових завдань на встановлення послідовності

Рис. 5. Приклади тестових завдань на додаток
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2) завдання з вільно сконструйованою відпо-
віддю. У завданнях з обмеженням на відповідь сту-
денти дають відповідь самостійно, проте формулю-
вання завдання передбачає тільки один правильний 
варіант. З-поміж таких завдань виокремлюємо:

а) тести на додаток (рис. 5). Завдання можуть 
передбачати доповнення визначення зазначених 
лексем або частин речень (Українська мова для 
слухачів-іноземців підготовчого відділення. Збір-
ник вправ і завдань, 2010). 

Такі завдання активно використовуються на 
початковому етапі вивчення української мови іно-
земними громадянами, оскільки вони головним 
чином спрямовані на перевірку володіння лексич-
ного корпусу мови;

б) тести на трансформацію (рис. 6).
У завданнях із вільно сконструйованою відпо-

віддю студенти дають вільні відповіді, обмежень 
немає. Формулювання завдання передбачає наяв-
ність зразка, яким є найбільш правильна відповідь 
з описом його характеристик і ознак якості. 

Наприклад: а) завдання на завершення (від-
повіді на запитання, заповнення анкети, резюме, 
написання побутового та ділового листа за зада-
ною програмою) (рис. 7) (Арделян, Борисова, 
Король, 2015).

Завдання зі вільно сконструйованою відповіддю 
належать до найбільш ефективних видів тестових 
завдань, адже студенти мають можливість вира-
жати власні ідеї та думки, що сприяє розвитку 
вміння будувати зв’язне мовлення. Вільна відпо-
відь дозволяє використовувати вивчену лексику та 
граматичні конструкції в реальних мовленнєвих 
ситуаціях, що підвищує їхнє застосування. Зазначе-
ний різновид завдань вчить студентів спілкуватися 
природно, без підказок чи шаблонів, що важливо 
для ефективної комунікації. Такі тести імітують 
реальні ситуації, тому студентові необхідно швидко 
орієнтуватися в мовленнєвій ситуації;

б) завдання на внутрішньомовне перефразу-
вання передбачає передачу змісту тексту влас-
ними словами. Такі тести вимагають від іно-

Рис. 6. Приклади тестових завдань на трансформацію

Рис. 7. Приклади тестових завдань на завершення
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земних студентів уміння встановлювати зв’язки 
між подіями та явищами, розуміти причини й 
наслідки, пояснювати значення слів і підбирати 
до них синоніми (рис. 8). 

Ще одним специфічним різновидом відкритої 
форми тесту є клоуз-тест, який зазвичай вико-
ристовується на заняттях з української мови як 
іноземної з метою розвитку у студентів пам’яті, 
уваги, вміння аналізу. Цей метод ефективний, 
оскільки допомагає засвоїти лексику, граматику 
та вдосконалити загальні мовленнєві навички. 
Можна виокремити кілька різновидів клоуз-тес-
тів, кожен з яких виконує свої навчальні функції.

Стандартний клоуз-тест або фіксований, у якому 
пропуски роблять на основі певного інтервалу 
(наприклад, кожне третє чи п’яте слово). Студенти 
повинні заповнити пропуски, орієнтуючись на кон-
текст. Цей формат розвиває здатність аналізувати 
текст і допомагає розуміти значення слів у контек-
сті. Нефіксований різновид клоуз-тестів містить 

пропуски певної групи слів (граматичний клоуз-
тест, лексичний клоуз-тест, клоуз-тест із варіан-
тами відповідей, креативний клоуз-тест) (рис. 9).

Основою клоуз-тесту є зв’язний текст, що 
логічно завершує виклад фактів або подій, а про-
пущені слова можна легко відновити, орієнтую-
чись на контекст. Під час виконання тесту необ-
хідно осмислити інформацію, подану до пропуску, 
проаналізувати граматичну структуру і згадати з 
довготривалої пам’яті потрібні елементи тексту 
(Зозуля, 2019).

Завдання для студентів передбачає двора-
зове читання тексту: спершу для ознайомлення 
із загальним змістом, а вдруге – для заповнення 
пропусків словами, які допоможуть відновити 
значення тексту загалом. Точне відновлення про-
пусків свідчить про глибоке розуміння тексту 
з урахуванням лінгвістичних та позамовних чин-
ників, а також про володіння необхідною лекси-
кою, граматикою під час читання.

Рис. 8. Приклади тестових завдань на внутрішньомовне 
перефразування

Рис. 9. Приклад клоуз-тесту
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Виконуючи клоуз-тести, студенти можуть оби-
рати готову відповідь із запропонованих варіантів 
або самостійно формулюють власний варіант, орі-
єнтуючись на завдання до тексту. Успішне вико-
нання тесту вимагає від студента розуміння не 
лише змісту тексту, а й зв’язків між частинами. 
Перевагами тесту є порівняно невеликий обсяг 
часу на його виконання, можливість охоплення 
всього тексту.

Щоправда, такий різновид тестових завдань не 
позбавлений недоліків, з-поміж яких брак часу для 
осмислення студентом глибокого аналізу та струк-
тури тексту, що спричиняє виникнення випадко-
вих помилок під час його виконання (Зозуля, 2019).

Таким чином клоуз-тести для навчання пропо-
нують зазвичай зв’язні тексти (у вигляді діалогів 
чи монологів), при виконанні яких предметом 
оцінки є не лише знання з мови, а й відомості про 
позамовну дійсність. З одного боку, студент має 
вбудовуватися в текстову (авторську) концепцію 
і підбирати слова, що не суперечать: 1) грама-
тиці (вмінню зрозуміти позицію пропуску щодо 
контексту у – вбудовуватися в словосполучення 
і речення), 2) лексиці відповідного матеріалу, що 
вивчається, 3) мовній здогадці. З іншого боку, 
такий тест уможливлює перевірку вміння зрозу-
міти загалом зміст тексту, авторський задум, кон-
цепцію тексту, зв’язки між подіями чи станами 
персонажів, описаних у творі.

Тести відкритої форми складніші у виконанні 
через відсутність варіантів відповідей, вони вима-
гають демонстрації не лише засвоєних лінгвіс-
тичних знань, а й творчої відповіді на поставлені 
запитання та уможливлюють здійснення сформо-
ваного комплексного контролю знань, умінь та 
навичок із мови.

Складність проведення тестів відкритої форми 
полягає в тому, що вони вимагають наявності чіт-
кої та однозначної правильної відповіді від сту-
дентів, що може бути складним для об’єктивного 
оцінювання, збільшується час на виконання таких 
завдань. Така особливість вимагає розроблення 
еталонів відповіді. 

Лінгвістичні тести з української мови як іно-
земної мають свою специфіку, яка зумовлює їхню 
відмінність від класичних підходів до навчання. 
Основна особливість таких тестів полягає в тому, 
що навчальний матеріал подається не у вигляді 
перевірки теоретичних пояснень, а через прак-
тичні завдання підсумкового та узагальнюючого 
характеру. Це дозволяє студентам безпосередньо 
застосовувати здобуті знання у контексті реаль-
них мовних ситуацій. Такий підхід забезпечує 
комплексне засвоєння правил, що дає змогу іно-

земним студентам систематизувати свої знання 
та використовувати їх на практиці. Узагальнюю-
чий характер тестів сприяє кращому закріпленню 
вивченого матеріалу.

Проведення регулярних тестувань у формі 
невеликих контрольних завдань має велике зна-
чення, оскільки така форма роботи дозволяє одно-
часно перевірити знання всіх студентів і дає змогу 
викладачам об’єктивно оцінити рівень засвоєння 
матеріалу. На відміну від поточної чи індивіду-
альної перевірки, тести є більш ефективним і 
«економічним» інструментом контролю знань, 
адже вони дозволяють швидко та надійно вия-
вити рівень володіння мовним матеріалом серед 
іноземних студентів. Завдяки цьому тестування 
в межах вивчення української як іноземної стає 
не тільки засобом оцінювання, а й важливим еле-
ментом навчального процесу, який сприяє біль-
шому засвоєнню та розумінню української мови.

Висновки. Тестовий контроль є важливим 
елементом навчального процесу для іноземних 
студентів, які вивчають українську мову. Його 
застосування на заняттях дозволяє ефективно 
оцінювати рівень засвоєння мовного матеріалу та 
допомагає студентам усвідомлювати свої досяг-
нення і прогалини. Тестовий контроль уможлив-
лює перехід від суб’єктивного до об’єктивного 
способу оцінювання знань, даючи змогу неупе-
реджено обґрунтовано оцінити рівень сформова-
них знань. 

Робота з тестами у хмарному середовищі Google 
Forms формує у студентів вміння систематизу-
вати свої знання, навчає структурувати вивчений 
матеріал; розвиває уважність до мовних деталей у 
таких аспектах, як граматика, правопис або вибір 
слова; сприяє критичному мисленню та вміння 
аналізувати інформацію, порівнюючи її з уже 
засвоєним матеріалом; мотивує до подальшого 
навчання та допомагає подолати мовний бар’єр; 
вимагає відповідального ставлення до виконання 
завдань в умовах обмеженого часу. Проте тести 
не є ідеальною формою контролю знань, адже ці 
завдання не враховують індивідуальні здібності 
студентів, пізнавальну діяльність загалом, не 
завжди можливе встановлення причино-наслідко-
вих зв’язків між складеними тестами, знаннями, 
уміннями, що перевіряються, та отриманими 
результами (Сімоненко, 2013). Поза можливос-
тями електронного тестування залишається пере-
вірка творчого вияву мовних знань, навичок гово-
ріння та письма. Одним із недоліків використання 
хмарної технології Google Forms є неможливість 
встановити обмеження на час виконання тесту, 
що можливо на платформах цифрового навчання, 
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таких як Moodle. Це означає, що відповідальність 
за дотримання часу повністю лягає на студента, 
який, за потреби, може скористатися словниками 
або підручниками для вибору правильних відпові-
дей. Отже, викладач має ретельно продумати типи 
завдань і формулювання запитань, щоб зменшити 
ризики академічної недоброчесності та зробити 
тестування більш об’єктивним та успішним.

Доцільно, на нашу думку, поєднувати електро-
нне тестування з іншими традиційними видами 
контролю (усними опитуванням, контрольними 
роботами, екзаменами), оскільки лише в комп-
лексі різних видів роботи можливе комплексне 
успішне досягнення освітніх завдань, взаємне 
використання яких може стати перспективним 
вивченням наступних досліджень.
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